




















































































































































































































































































































































































































19G KONTRASTER.

—- Lät honom sofva, det må vi alla bäst af. 
Han är tyvärr en sådan egoist, att han ej köpt 
så mycket som en tallkotte till julklapp åt sin talrika 
familj, och det sista han sa’ då han sturade in i 
höstas, så var det inte ens så mycket som tack för 
sommartréfnaden, utan bara en befallning åt mig 
att se om kräkena och lära er den stora konsten 
att suga på ramarne och blanda till en kraftig 
enbärsglögg åt honom, om kylan blef för skarp 
och vi hörde minsta skall af jägmästarens ring­
klocka, ty han hade ingen uppjagad lust till att 
pryda slott eller ens pietet till att skrämma sön- 
dagspubliken på vetenskapsakademien med sin 
aktningsvärda bild och kände sig för proper för 
att serveras i stekform vid galadinér med hjortrons- 
gelé till. De nio sista småttingarne var han liberal 
nog att afstå som griljerade kotletter åt den, 
som vågade sig på dem. Sjelf brummade han 
öfver att ha lika många myror i skallen som en 
dålig författare inbillar sig ha snillrika idéer, eller 
en första klassens balkavaljer med embonpoint 
känner sig till mods, då pantalongerna spricka 
vid andra bocken i lanciern. Under vintern skulle 
han fundera på trettonde hufvudtiteln till nästa 
års urtima riksdag, dit han på slump blifvit vald 
till ledamot af femte kammaren, och i gräs­
månaden motionera om en durabel pension åt sig 
sjelf på grund af för staten inbesparade skott- 
penningar.
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Nu började alla björnungarne gapa och klia 
sig på nosen som hederliga komministrar, dâ de 
vid jul, påsk och pingst vända upp och ner pa 
fjerdingen. Endast den yngste, som saknade 
dadda och edukation, fnös till sin moders fasa 
och sina syskons hemtrefnad en revelj, lika ska­
kande som om han haft ett skålpund makuba i 
den högra och en fjeriidel bolongaro i venstra 
näsborren.

Han var så förbannadt törstig, brummade 
han. Han hade lärt sig svära af modern vid 
sista elgjagten och dricka af fadern på konkurs­
sammanträdena i sällskap med gode män. I brist 
på ädlare vara tog han sig en snöboll med samma 
smak och elegans som då en legationssekreterare 
eller tillsvarfvad generalkonsul i brokig frack 
och stöflar med saffianer uti bockar sig för en 
svällande klarastrakau, den hofmästaren debiterat 
sig med 500 procents avance som favör.

— Skall det bli bal i qväll mamma? brum­
made en kokett någraårig björnflicka, under det 
hon med högra labben gjorde en ansats till 
coiffure i sin raggiga hufvudbonad.

— Det heter inte bal, mitt barn, brummade 
björnmamma tillbaka, ty pappa är ännu hvarken 
stadsfullmäktig, landshöfding eller bankdirektör, 
ehuruväl han ej lider af sömnlöshet: Tillsvidare 
få vi åtnöja oss med en liten vanlig svängom
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ellex-, om det nu ska’ vara riktigt comme il faut, 
så kan man ju kalla den för balluns.

— Men laga så att inte kusin Mickel kom­
mer med. Han är förstås nog qvick i bena, men 
han bara säjer mig sottiser och stridigheter, och 
när jag då blir arg, så grinar han som om jag 
ätit upp nådåret för honom, viftar med svansen lik­
som en frälsningssoldat med Stridsropet i hand, 
gnor sin väg lika qvickt som en rutinerad kassör 
med pengar på fickan och ber mig luffa efter 
allt hvad sulorna hålla. Den helsning han sände 
vår familj i somras var ju hårresande!

— Hvad sa’ han då? Han kunde väl inte 
tala annat än- godt om oss.

— Han tala godt. Jo jag tackar jag. Han 
hade sju falska vexlar förfallna till syssling Jösse, 
som då är en hederlig karl fastän en mes. De 
der vexlarne måste Jösse för skrämsels skull lösa 
in och bad pappa ta ut beloppet af Mickel.

— Helsa honom att jag skall skicka honom 
några harar till julklapp, så blir det tillökning 
i familjen, sa’ Mickel.

Pappa blef himla arg och brummade mer 
än vanligt efter som det inte var något civilmål 
i grund och botten. Mickel bara skutta sin väg 
och ropa på vederbörligt afstånd åt pappa, att 
pappa var den störste rackare som nötit några 
klor, hustrun och hela kodiljen med för resten, 
och att det var synd och skam att vara befryn-
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dad med en sådan familj och inte bättre värdt 
än att han slog upp slägtskapen.

— Sickna gräsliga historier, som jag ej 
haft nå n aning om. Och att inte din far yttrat 
ett ord om en sådan chikan !

— Ja si, jag tror att Mickel har någon 
hållhake på pappa. För när pappa har lyckats 
drifva in, så är alltid Mickel och pappa kuttra- 
sju och pappa talar då om birrebi, eller livad 
han säjer, och en liten pott. I)å klipper alltid 
Mickel med ögonen alldeles som han skulle por­
trätteras på korrektionshuset och svär pa, att han 
ska’ rangera saken så att pappa slipper obehag 
både hemma, i stora verlden och inför stads- 
fiskalen.

— Åh, hvilken utstuderad kaualje! Men 
får jag tag i honom, så vänta mej . . .

— Nej, inte får du söka efter honom vid 
julen, ty då böra alla räfvar, stora som små, vara 
bannlysta.

— Langa hit en större snöboll utan tall- 
strunt i, brummade björnpappa med ögat på balf- 
spänn. Hvarför skulle ni väcka mig med prat 
om Mickel. Mickel är en slipad gynnare, värre 
än sjelfva intresseräkningen på nyåret.

— Men så intressera dig då och tag en 
sväng med barnen kring granen på julafton. Jag, 
stackare, har fått ryggskott jag i den här elän­
diga vinterbostaden och kan bara sätta mig på en
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stubbe och nicka takten at tomten, som beskyddar 
det hela.

Något tomtjobberi lär inte gå numera för 
tiden påstod skogsingeniör Gråben, som vi gerna, 
om han mte hade en så dråpelig varghunger, 
kunde se hos oss en afton på en honungssmör- 
gas. Hvem är det som slår larm vid granriset?

— Det är tomten, som spelar de glada 
minnenas festpolska på julgrötens blankpolerade 
och stämningsgifvande festkastrull.

— Det der låter något det, sa’ bond’ trampa 
klaveret.

— Ja, kära Nalle, barn är ju barn vid den 
här tiden och fröjda sig åt tomten och med den 
åt julglädjen, 
taflan.

Kom sjelf med och ge lif åt

— Aldrig i lifvet på den här sidan året. 
När bokslutena hunnit till k, 1 eller m får jag 
väl börja röra på bena. Gud välsigne er i alla 
fall och förkyl er ej, ty veterinärerna ä’ inte 
gynsamt stämda mot vår familj!

Nu vaknade jag och kände mig manad att 
önska mina läsarinnor och läsare fria från alla 
björnar, som må dra åt skogen ju förr dess hellre.
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Vidare önskar jag dem fryntliga äkta män, som 
böra vara protektionister invid hemmets bärd. 
Vidare älskvärda, fridfulla och, jag vill just ej 
säga stadgade, ty det uttrycket kanske är väl 
starkt, men trofasta qvinliga hemmets genier med 
en liten lugg i pannan, såvida de lida brist på 
naturliga lockar, och ofantligt gerna med en liten 
smäcker kindgrop, himmelsblåa ögon, ehuru äfven 
andra regnbågsfärger äro tillåtna, alabasterhvita 
tänder, helst utan tandgarnityr, svällande rosen­
röda läppar, som aldrig tala annat än godt och 
bara smaka söt karamell, och fina hvita lilje­
kullar, hvilka äfven de största skalder förevigat, 
så att jag ej för min lilla obetydliga person ma 
stämplas som skabrös. Men jag skall ej för­
djupa mig i detaljer om hemmets skyddsande 
— hon skall vara hvad hon är, qvinna och en­
dast qvinna. Då välsignar Gud Fader vår dyr­
kade fosterjord med en vacker ättartafla. Det 
påstår jag, fastän ungkarl, men ser ni pulsame 
brinna i galopp vid minnet af barndomens fest. 
Låtorn oss alla vara barn i dag, dansa i ring, 
klappa händerna åt tomten, vörda vår åldriga 
moder, som känner djupare än vi, och hedra 
vår fader, som sörjer för vårt bästa och odlar 
den torfva, som sett oss födas !

Jag höll på att bli sentimental ett tag, tror 
jag. Det kanske hvarken publiken eller för-

/W
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läggaren tycker om. Men allvar måste det ju 
finnas i leken — ehuruväl mest skämt.

Hopp, hejsan derför! Glad jul! Och
»Medan än bekymret tiger,
Drick nr kärlekens pokal,
Drick dig varm, förrän du stiger 
Ner i årens kalla dal!»
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Humoristen.

fag försäkrar, att det här albumet är af konst­
värde. Se på de stilfulla ciseleringarna ! 

Det är på allvar jag säger det. Såvida man har 
sinne för konst, kan man ej underlåta att åt­
minstone fästa sig vid detsamma.

— Ahja, det är nog ett vackert mönster, 
men priset tycker jag är väl högt.

— Priset, tala om priset ! Kan ett konst­
verk bedömas efter metallisk valuta?

Och han gaf en blick så talande, att köparen 
kände sig öfvertygad, bestämde sig för varan och 
ansåg sig ha gjort en god affär, hvilket han också 
gjort, ty expediten var ingen humbug.

# a:*
Han var en af de naturer, som blomma kort 

till lefnadsåren, emedan blomningsdagarne äro
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langa. Sin plats i konsthandeln skötte han öfver- 
dådigt bra och skulle säkert, om ej hans själ 
flämtat efter det originella, denna dag egt både 
lif och helsa jemte en god ekonomisk ställning. 
Men hvardagsnaturen låg ej i honom, det var 
artisten som låg i honom med sitt lif af skif­
tande färger, och det var väl inte så utan att 
han var värdig den kallelsen, om han ock blott 
hann öfver tröskeln till Vestibülen af dess tempel. 
Visst är, att han ej af lättsinnig ifver till det 
fria lifvet kastade sig in på den törnbeströdda 
banan, utan af en brinnande känsla för konsten, 
hvars element han, sedan prosan i konsthandeln 
för dagen var öfverstökad, på qvällarne och helg- 
dagarne allvarligt studerade så väl vid akademien 
som för goda mästare.

Slutligen blef honom stugan för trång, stads­
luften för qvaf och bergsluften med den högblå 
himlen för lockande. Det hade växt vingar på 
den unge konstadepten, och han önskade flyga, 
utan att tänka på att den sol, som så ifrigt blän­
dade honom, till äfventyrs kunde bränna vin- 
garne. Han skulle bli målare på allvar och 
skapa sig ett ryktbart namn. När han så nått 
sitt mål, skulle hans innerligaste ungdomsdröm 
förverkligas, och hvad den innebar behöfver jag 
ej nämna, så länge altarranden för de vigda 
själar hålles i helgd. Ett sparadt kapital, friskt 
mod och ljusa framtidsperspektiv hade han. Efter
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ett allvarligt samtal med sin principal, som ej 
ville mista honom, och som hade den vackra 
vanan att med faderlig omsorg omfatta sina bi­
träden och här vid lag framhöll äfven de mörka 
konturer, som kunde möta honom på hans nya 
lefnadsbana, men ej ville eller kunde hämma en 
fast och fri viljas utveckling, kände han sig glad 
såsom fogeln i morgonstunden och flög från fri­
hetens stamort på jorden till södern för att der 
söka den frihet, som skulle skänka honom det 
efterlängtade namnet.

Hvad lifvet nu log för honom ! Nya intryck 
hvar han kom, rask arbetsförmåga, lyckad fram­
gång på salongen, trofast kamratskap, det be­
drägliga medvetandet om att ej ha misstagit sig 
på sin kallelse, men framför allt den hoppgifvande 
känslan och tanken på den vackra drömmen, som 
aldrig ville öfvergifva honom.

Några år gingo. Han kom åter till foster­
jorden fullproppad med studier, ett åtminstone 
till ytan öfverspändt gladt humör jemte kallelse 
till en förtroendeplats vid en konstanstalt, der 
hans säkra omdöme, vänliga tillmötesgående och 
ovanliga rutin gjorde honom oumbärlig. Men 
hvad konstanstalten vann på förvärfvandet af en 
duglig och konstbildad expeditionsman, det gick 
på vexel af konstnärens talang, hvars alster nu
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blefvo allt tunnsåddare. Icke som att han ej 
arbetade, men der blef mindre helhet, jemnhet 
och sammanhållning i det ideella arbetet. Och 
det glada humöret sedan med den jovialiska 
humorn och den oförlikneliga bonhommin, som 
firade sina triumfer i ordenssalarne och de en­
skilda samqvämen! Hur mången har ej inom 
sig sjelf förbannat dessa s. k. »gudagåfvor», dem 
bröderna och vännerna applådera för stunden och 
hvilkas égaré dagen efter af dem hallstämplas 
som en »rolig fan» eller en lyckad humorist.

»Men ha’n I skådat hans skrifdon, dårar?
En tiirntagg pennan och bläcket — tårar ...» 

sjunger Braun så sant. Och i viss mån var äfven 
hans uppsluppna, improviserade nachspiel endast 
en törntagg, genombrytande ett hjerta, som medelst 
hacchanalen sökte undantränga erotiken och ge­
nom applåderna vinna genklang i fallet af de 
tårar, han sökte dölja för sig sjelf i ensamheten 
eller för någon förtrogen fyra ögon emellan, då 
han ville minnas. Derför målade han ock med 
förkärlek tistlar så som ingen annan har gjort 
och tog som sin utmärkande kolorit den »fingrå», 
d. v. s. han höll färgen utan att briljera med den. 
Någon imitator på konstens område var han till 
sin heder icke, ty dertill skattade han den för 
högt. Men en oförliknelig imitator af lefvande 
personer var han och visade dervid en häpnads­
väckande psykologisk uppfattning af de minsta
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detaljer hos de typer han valde, sä att inte är 
det tu tal om att han var klippt och skuren till 
skådespelare.

* *
&

Det var en ruskig januariqväll, vinden pep 
och hvem kring knntarne, snön samlade sig i 
fotshöga drifvor pä gatorna, och välbehaget af att 
sitta i bonadt ho och njuta af den flammande 
björkbrasan gaf mig godt lynne. När sä eld­
tungorna gått upp i rök, återstodo de rödglödande 
eldkolen, hvilka gåfvo en bild af det lysande 
lifvets förgänglighet, som sakteliga stannade till 
aska, äfven den färgad i »fint grått».

Nu ringde det. Det var humoristens vanliga 
signal med tre knäppningar på ringknappen.

— Det är omöjligt att det är han, tänkte 
jag, ty underrättelser hade gifvit vid handen 
att han svårt insjuknat i landsorten.

Jo, det var verkligen han, men blott skug­
gan af hans forna jag, ty skördemannens lie hade 
redan skrapat helsans rosor från hans kinder. 
Hösten var kommen med saffransgul färg på det 
förr så muntra minspelet, och en torr hackhosta 
suckade, fastän skalken log i de trötta ögonen 
och lade sig i veck kring mungiporna.

— Nå gudskelof att du var hemma! Jag 
kommer direkt från tåget som konvalescent, och 
den resan gör jag ej om. Tack för telegrammet,
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men inte fick jag det då det kom och inte hade 
jag kunnat besvara det heller, ty ser du, förstår 
du det, Mox, jag var nära deran. Jo jo men 
du, jag tror jag säg erkeängelen i hvitögat utan 
att blinka och kände mig sä nöjd som om jag 
läst min vigselannons.

— Ack, se så der! Fantasier! Det är väl 
ingen fara med dig vid dina år. Lite skralibus 
har du varit, men nu ser du ju pigg ut.

— Nej, menar du verkligen det?
—- Naturligtvis, uppmuntrade jag.
— Tack för de orden! Jag har rönt så 

mycket af det som de kalla deltagande eller 
snarare medlidande under min sjukdom, så att 
jag är mätt derpå. Men ett uppiggande ord, 
det sätter sjuklingen mera värde på.

— Sjuklingen? Du är ju friskförklarad och 
har som en civiliserad isbjörn trotsat en vinter­
resa i 20 graders köld.

— Ja visst. Jag är ju ej så svag som jag 
inbillade mig. Här ska arbetas värre, hyras en 
gräsligt varm privatvåning utan förskott på qvar- 
talet på bara två små trefliga rum åt norr och 
•öster med fotogénkök, vattenledning, tätlister och 
durabla trasmattor. Aj, nu högg det i högra 
sidan igen!

Och han sjönk tillhopa utan knot.
Snart besökte han mig åter, matt men strå­

lande glad. Han hade fått arbete, ej vanligt
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dussinarbete, men ett för statens samlingar, genom 
hvars sorgfälliga utförande han hoppades pä ljusare 
tider. De sjunkande krafterna stodo honom hi 
till detta hans sista verk, ett restaureringsarbete 
af en religiös tafla.

1 #

Vårsolen hade börjat lossa på vintertäeket, 
blåsipporna stodo i knopp, pilarne blommade på 
bar qvist, och flyttfoglarne vände åter från södern ■ 
till nordanland. Den kristliga uppståndelsens fest 
var redan firad, och allt lif kände sig föryngradt 
och stärkt vid tanken på den kommande som­
maren med dess ljus, värme och behag.

Visserligen hade det töat den dagen, och 
snöslasket räckte nu upp till fotknölarne, men 
det oaktadt vandrade skaror af skilda samhälls­
klasser ut till Nya kyrkogården, de flesta med
hvit halsduk och temligen gladt humör, utom 
när de skakade på hufvudet och menade :

— Synd på att han så snart skulle gå ur 
kretsen. Det var en glad själ och treflig kurre 
ändå.

— Ja, det var han visst det.
— Det blir ett svårt göra att få honom er­

satt. Jag vet inte hvem man skulle ta i stället.
— Om man skulle rösta på X.
— Han vore den enda, men si han är för 

klok till att offra sig.
Kontraster.
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— Förlåt, jag afbryter, men livad skulle 
han offra sig till?

— Till att roa andra naturligtvis ! Det 
gjorde humoristen det. Men tyst, der ha vi kistan. 
Det var huggarn hvad kransar i både glada och 
dystra färger ! En sorg i rosenrödt. Han tycks 
ha haft vänner ändå.

— Ja, hvarför skulle han inte ha haft det?
— Ah, en humorist. Så länge han lefver, 

ja gubevars, kan väl så vara, men . . .
— Tror ni för resten verkligen att han var 

humorist då?
— Han ja, hvem skulle varit det annars?
— Ser ni den der buketten med de skära 

handen ?
— Ja, den är vacker den.
— Visst är den det. Synd att han ej sjelf 

kan se den. Men vill ni höra sanningen, så ska 
ni få veta, att han inte alls var någon humorist, 
han bara drömde sig till hypokonder.

-— Allvarsamt, hvad säger ni?
— Låt höra hvad presten säger.
— »Ett godt namn blifver evinnerliga», 

säger han.
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Julfröjd.

i
TD olig jul, mamma och pappa! ljöd det på jul- 
jA aftonen sä gladt från barndomsfriska läppar, 
som aldrig tala annat än godt på en dag sådan 
som denna, och S:t Jakobs kyrkoklocka ringde 
till ottesång liksom hon velat harmoniera med 
d$n kärkomna helsningen.

Kaffebordet var dukadt med mera omvård­
nad än vanligt. Den gamla servisen från salig 
morfars och mormors tid hade kommit till heder 
och prydde med sina antika former den nya 
dnken; farfars och farmors minnesvärda länstol 
och gungstol voro placerade för älskad far och 
mor, porträtt af saknade slägtingar, hvilka vista­
des i främmande land, nickade man hjertligt åt, 
och en liten krans af förgätmigej med en hvit 
kamelia i midten, en symbolisk helsning frånI
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en liögre verld, lockade tårar ur mammas ögon 
och tvingade pappa att förstulet bita sig i läppen. 
Men julbrasan smattrade så muntert och gladt, 
så att, när pappa och mamma sägo den lilla 
drifhusbänken och hörde dess barnsliga stoj och 
skratt, alla sorger voro glömda och de sjelfva 
blefvo barn på nytt, slöto småttingarne i sin 
famn och helsade god morgon på faster och 
morbror, som öfverraskat dem med sin ovanliga 
närvaro på en så tidig timme af dygnet. Faster 
bar en blå hyacintlök i venstra handen och mor­
bror en liten röd 25-öres tulpan i den högra, 
förklarande med en viss abandon, att gåfvan 
möjligen kunde förefalla enkel, men tilläde :

»allt det höga är enkelt 
både i lära och sång — 
ett barn kan fatta dess mening.»

Pappa fattade tulpanen och satte den bred­
vid fotogenlampan, der den, pådrifven af vär­
men, började slå ut sina kronblad liksom för att 
helsa god morgon.

Der ute på gatorna var det ännu mörkt. 
Gaslyktorna brunno, snön yrde kring knutarne, 
bjellrorna pinglade, och den skarpa kölden glitt­
rade på kuskarnes pelsmössor och gjorde de trogna 
och tjenstvilliga hästarnes hårrem glänsande hvit.

—— Det måtte vara ett rigtigt braskvädér i 
dag. Isen täcker ju alldeles fönstren. Kan Lovis 
försigtigt öppna rutan och se huru många grader
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termometern visar, sade familjefadern under det att 
hans kära hälft serverade det doftande och rykande 
kaffet och han sjelf skar julkakan. Lovis gjorde 
som befaldt, och in strömmade den råa luften 
och med den en darrande barnaröst, som bed­
jande sjöng:

>Hn, det iir så kallt, så kallt, jag fryser,
Knappast mina kläder skyla mig.
Utaf hunger och af köld jag ryser.
Vill då ingen nu förbarma sig?
Gllad jag skulle blifva,
Om ni ville gifva
Stackars lilla tiggarflickan endast en hit bröd.»

Pappa lyssnade och skar i distraktion bröd- 
skifvoma dubbelt sä tjocka, befalde Lovis att 
genast gå ner och hemta upp den lilla tiggar­
flickan, använde näsduken för skams skull, ty 
nog syntes det att den mera putsade ögonen än 
näsan, och såg så hjertinnerligt lycklig ut, då 
han klappade sin gumma på axeln och log åt 
de lefnadsglada blänkfyrar,- som lyste ur bar­
nens ögon.

— Jenny, sade han åt sin fru, lilla Signe 
har ju vuxit ur sin kappa och får ny till jul­
klapp. Kan hon då ej undvara sin gamla och 
lemna den som god pris åt den som ingen har 
och måste sjunga hjertnypande visor i 20 graders 
köld ?

Frun tryckte ömt hans hand och sade:
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— Pappa, vi sympatisera ju både i tankar, 
ord och gerningar.

Morbror, som vid sitt oskyldiga bilinervatten 
■hörde pappas proposition, stack handen i sin sön- 
driga västficka (den slarfvern begagnade aldrig 
portmonnä och inte hade det tjenat mycket till 
heller), letade fram bredvid sin korkskrufsknif en 
blank tvåkrona, den han egentligen tänkt använda 
till andra ändamål, och bad med en lords värdighet 
jungfrun om att lemna den åt den arma flickan 
som en gåfva ofvanifrån, alldeles glömsk af att han 
några ögonblick härefter måste ut och slänga mynt­
fot för att kunna göra försummade julklappsuppköp.

Den lilla tiggarflickan, som fick både värme, 
bröd, kläder och pengar, välsignade julaftonen 
och alla dem, som lindra nöden och skänka sol 
i fattigmans koja på den dagen.

#

Förmiddagen var inne. Nya kyrkogårdens 
lugn var så tilltalande. De bekransade korsen 
och granprydda grafvarne med sina snökristaller 
på lyste som det himmelska solljusets prisma och 
bjödo stumma jullielsningar från allt, hvad kärast 
vi egt på jorden. Släde efter släde stannade 
vid de många kyrkogårdsportarne. Kransar, bu­
ketter och kors af cypress, callor och penséer 
tolkade saknadens känslor.
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Hela familjen hade åkt dit ut, och de voro 
just på återvägen, då morbror i rask takt sökte 
den stora ingångsporten och bar ett helt fång 
af kransar jemte två stora kors på armarne.

— Nej, se morbror, morbror! sade barnen.
— Morbror, svarade pappa, tänker visst på 

sådana bär promenader. Han skulle ju ut och 
köpa julklappar.

Kusken höll in tömmarne och morbror hade 
stort besvär med att piruettera öfver landsvägs­
diket och för andra gången helsa på familjen.

— Fasligt fnuggiga kransar du har! hel- 
sades han.

— Åh, de pryda alltid sin plats, svarade 
han och nickade afsked, ty han slöt sina tankar 
inom sig sjelf.

Han gick stora gången fram, lade några 
kransar på den grafven, några på den och stan­
nade till slut inför en minnesvård. Den beteck­
nade hans faders och moders lugna hviloställe. 
Han stod numera ensam i verlden, sedan de två 
älskade gått hort ifrån honom — och han kände 
det djupt på denna dag. Han hade fått smaka 
lifvets allvar, och sorgen hade satt sig i hjert- 
rötterna, fastän han aldrig talade högljudt om 
den. Alla funno honom lika glad och treflig 
som förut, ty han var känd som en lustig fyr. 
Nu i sin ensamhet blottade han sitt hufvud för 
de käras minne, böjde knä på deras graf, medan
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han placerade sina enkla kransar pä densamma 
och på hvardera korset tillrade en tär, så varm 
att den smälte snön på den gröna torfvan, och 
hvem vet, om den ej banade sig längre väg? 
Cypressen framför piedestalen vaggade sakta med 
en susning och solen började skina. Han reste 
sig upp, ansade ytterligare de dödas boning, bad 
för sig sjelf de kära hädangångnes sista böner, 
inflickande ett barnsligt tack, och kände sig för­
yngrad på nytt. An en gång blottade han sitt 
hufvud, och när han gick sin väg, vände lian 
sig esomoftast om och kastade i tankarna släng­
kyss på slängkyss åt de oförgätliga.

Flickorna voro ifrigt sysselsatta med slut­
monteringen af sina broderier, gossarne afgåfvo 
hvarannan minut nödrop, då det drypande krydd­
bodlacket brände dem på fingrarne och hade ingen 
aning om, att sådana små malheurer endast före­
båda, att klapparne bli dess mera välkomna. 
Mamma hade ett fasligt stök i köket, som doftade 
lutfisk till den grad, att faster, som stannat qvar 
och i ett angränsande rum sorterade duktyget 
och silfret till morgondagens familjemiddag, allt­
emellanåt anlitade eau-de-cologneflaskan. Pater 
familias hade det lugnast, ty han var ej hemma, 
utan fullt upptagen med julklappsbestyr, och hvar 
han kom stod han i bryderi. När butikfröknarna
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klämde de till allt hvad tygen höllo, och han 
tog sig först en afkikare, om de voro brunetter 
eller blondiner, innan han bestämde sig. Brunet­
terna misstänkte han, åt blondinerna blinkade 
han med venstra ögat och trodde sig på så sätt 
imponera, ty han var tokig i allt hvad blondiner 
hette. Säkert är, att blondinerna sålde för minst 
75 procent högre än brunetterna, och han ansåg 
sig ändå hafva gjort goda affärer. Till följd af 
sin öfverdrifna artighet mot blondinerna genom 
att ej besvära dem med hemskickningar af de 
köpta föremålen gick han nu som en annan Blon­
din och balanserade med alla möjliga paket på 
axlar och armar.

— Hva’ tusan, har du tagit tjenst som stads­
bud och lastdragare? frågade till hans förargelse 
Petterson.

— Nå, det må väl ej ligga dig till last, 
svarade han stött.

— Nej, men inte passar det en vasarid­
dare att . . .

— Jag bär mitt kors lugn och vida säkrare 
än alla verldens hökare.

— Kors, men jag tycker ändå att du be- 
höfver hvila. En liten julglögg och lycka 
här på Runan, hvad säger bror om det?

julfröjd. 217
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— Jag säger ingenting annat än, att runor 
äro minnesvärda.

Slarfmiddagen var öfverstökad, ty på jul­
aftonen har man ej ro att äta ordentligt. Julbråd- 
skan tar ut sin rätt och middagsmålet får en 
större eller mindre anstrykning af fältlif.

Julgranen pryddes med guldpappersguirlan- 
der, flaggor och ljus. På dess grenar hängde 
så mycket honhons, bakverk och frukt, att den 
kunnat digna under sin börda, så vida icke den 
gamle trogne gårdskarlen 'tillyxat en så bastant 
och säker fot åt den samma som han gjort. I 
toppen satt en jultomte med den svenska flaggan 
i handen. Lack spred sin arom, hvart man kom. 
Pompe, »husses», »mattes» och barnens trogna 
dräng på fyra ben, viftade ohejdadt med sin lum­
miga svans och nosade intensivt på granträdet, 
medan lilla Selmy, familjens lefvande lekdocka, 
tufsade honom i pelsen med sina små fingrar 
och jollrade:

— Om Poppe ä näll å låter bli gan, tå 
ta han få en vattel jultläpp af Telmy.

Och hon klappade och smekte hundens huf- 
vud och fick i utbyte ett rigtigt tvättbad i ansigtet 
och på händerna af Pompes tysta tunga, som 
blott på så sätt kunde tacka.
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Julklappskorgen, mammas allra allra största 
klädkorg, stod nästan fullproppad och tiggde bi­
stånd af en kollega. Pappa, klädd i nattrock och 
tofflor, gick blossande på sin långa pipa omkring 
och stötte i rummen och låtsades ej vara ett dugg- 
vetgirig, då han förebrådde barnen deras nyfiken­
het. Detta var dock blott en fint af honom, ty 
listigt nog tog han sig sjelf grundliga studier i 
korgen.

— Hvad skall du nu igen i korgen att göra V 
hette det, då någon gluttade dit. Kan du ej ge 
dig till tåls, tills tiden kommer? . Du måtte väl 
ej ha rubbat något?

Och det blef skäl nog för honom att komma 
på det klara med korgens innehåll.

— Äh, pappa tittar ju sjelf, anmärkte 
barnen.

— Det är icke af nyfikenhet, som ni ser, 
utan af ordningssinne. Hädanefter, barn, lemna 
ni hvarje paket åt mig, så skall jag sjelf lägga 
det på sin plats, så att det blir ordentligt gjordt, 
och ni slipper komma i frestelse.

— Maka dej, gubben. Du står som en 
äggsjuk höna i vägen för mig, sade trun, då 
hon skulle till väggskåpet. Har du då intet annat 
göra än att som ett nyfiket barn stå och hänga 
vid korgen jemt och ständigt? Tag en bok och 
sätt dig och läs eller sortera vindrufvorna och 
äpplena i fruktskålarne.

Kr , ■ - ■ W
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— Jag håller vakt! svarades.
— Vakt? Jo, det var just att sätta bocken 

till trädgårdsmästare. Du ser ju ut som »pytt 
Pelle vill du slipa». Bara du inte står som en 
kommod, utan släpper mig fram, när jag så be- 
höfver, är jag nöjd.

Han drog ett djupt tag ur den långa freds­
pipan och blossade både ur näsa och mun och 
tänkte för sig sjelf, att hans värdighet började 
vackla, men teg som ett godt barn.

—- Hvart skall du ta vägen med punschen, 
Gustaf? frågade han.

— Till morbror. Han sitter i sängkam­
maren och skrifver vers.

— Sicken en ! Bär in punschen och tag 
genast ett glas åt mig med.

Han lemnade sin post under barnens re­
flexion :

-— Pappa skulle ju hålla vakt?!
— Det är bra som det är ! Jag hoppas ni 

ä’ snälla och förståndiga och ej missbrukar mitt 
förtroende.

* *

Klockan var 7. Granen strålade i sin 
vackraste belysning. Julklappsbordet stod fär- 
digdukadt; julklapparne voro noga afsynade af 
pappa och barnen. Pompe utdelade åt en hvar 
sina karesser och menade sannolikt, att dagen
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var glad äfven för honom. Faster hade all möjlig 
möda att undvika hans glädjeyttringar. Morbror 
hade sina deviser klara och såg ut som han lyc­
kats i en tentamen. Lilla Selmy bet sig i pek­
fingret och tittade skarpt på granen, medan hon 
tänkte något, som hon ej delgaf församlingen; 
men nog var det något gladt, det kunde man 
förstå af den barnsliga humor, som spelade i 
hennes blå ögon. Vilhelm, Gustaf och Gunnar 
gjorde ansatser till ett stilla mack el, då de hvar 
i sin ordning bröto mot förbudet att peta i korgen, 
och deras äldre syster ordnade smånäpet tébordet, 
under det att pappa sjelf vinkade morbror till 
toddybrickan. In trädde mamma med den allra 
yngsta telningen på armen med den effekt, att 
pappa glömde toddyn, tog den lille sockergrisen 
i sin famn och bad mamma sätta sig vid pianot. 
»Å jänta å ja, å jänta å ja» och »så väfva vi 
vadmal» och många andra slängpolskor satte 
sprittande lif i henen på både gammal och ung. 
Långdansen, som den allra minste anförde, sit­
tande på pappas säkra axel, slingrade sig genom 
alla rummen, köket ej till förglömmandes. Och 
lilla Selmy klappade så intensivt i händerna, att 
hon bör tacka sin himmelske pappa för, om hon 
i morgon slipper lägga kalla omslag på dem, och 
Pompe, den vanvettige själen, gjorde i sin väl­
mening endast förargelse, då han nafsade efter 
morbrors ben och trasslade in sig i fasters klädniug.
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När polskan var all, började den efterläng­
tade julklappsbrytningen. Mamma uppfiskade 
klappame och sorterade dem för att låta ödets 
lotter falla lika. Pappa läste utanskrifterna och 
deviserna, och bröderna sägo snedt på systrarne, 
som » lågo i flägt » och nu som alltid fingo mest. 
Pompe åt till familjens häpnad upp hela sitt 
sockerpaket med papper, segelgarn, lack och alla 
tillbehör samt gjorde husbond betänkt på sjukbud 
till veterinärn på juldagsmorgonen. Morbror följde 
Pompes exempel och åt sig belastad af julgröten, 
och lilla Selmy gungade med en docka på hvar- 
dera armen i sin säng, medan mamma kysste 
hennes rosenläppar och pappa allvarligt upp­
manade de andra barnen att gå till kojs och stiga 
tidigt upp till julottan.

Och firmamentet lyste med sin himmelsblå 
färg, och stjernekartan var så klar som Guds 
vishet.
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